Священные Слова Силы
I
В словах Матери в ее священном языке 

То, что от этих слов появилось 

Слишком святые, чтобы написать, 

Слишком сильны, чтобы удержать 

Этот свет пробуждает тех, кто спит

II
Ибо то, что Вы говорите, должно исполниться

Используйте их, чтобы помочь и освободить других 

Из Книги Жизни пришли эти слова, 

Чтобы растворить темноту, поскольку начался рассвет. 

III
Тот, кто владеет ими, должен быть достойным и верным

Поскольку они используются, их власть нарастает

Бережно храните их от светского

Они проявят то, что Вы говорите относительно этой проекции

IV
Пространство было оставлено для имени, которое Вы будете использовать

Чтобы говорить в нем ту фразу, за того, за кого хотели бы сказать

И это будет работать так же хорошо,

Поскольку источник их силы – бездонный колодец

V
Вам теперь передана эта мантия света

Говорите от сердца, чтобы создать то, что является правильным

Лицо Богини светится через эти слова

Чтобы изгнать иллюзию ото всюду, где их услышат

VI
Магия, Вы говорите, но в действительности это не так

Поскольку результаты магии придут и уйдут

А это вечно, Вы должны это знать,

Так же, как Источник Силы, от которого это проистекает

(Перевод (в) Священные Слова) Язык Богов
Bel sutvra Erkluch Trauna
	I 

Peresh perukvi, Ama sut perenu 

Kef ura virablish pel uvra nu 

Sparu tre vach var ba, uhurespi klavet 

Spu uva tra vuna, pel uvravet


	Переш перукви, Ама сут перену

Кеф ура вираблиш пел увра ну

Спару тре вах вар ба, ухереспи клавет

Спу ува тра вуна, пел увравет

	II 

Kliush utraviva kliuch paruna 

Pel uvra uvefir bish kla utrasa 

Velech peruchvi uruvish u trave 

Nin hurt sparachvi uba klesh trauva 


	Клиуш утравива клиух паруна

Пел увра увефир биш кла утраса

Велех перухви урувиш у траве

Нин хурт спарахви уба клеш траува

	III 

Peres pra nuchvi pelevich uvastraa 

Kre-unach uvra uvreshbi tre mispataa 

Keluch ubra sutravi kelesh balaa 

Verch uvra heresvi kluch uf vataa 


	Перес пра нухви пелевих увастраа

Кре-унах увра уврешби тре миспата

Келух убра сутрави келеш балаа

Верх увра хересви клух уф ватаа 

	IV 

Kresut mich natvich beleuch nun trave 

Kres u bra uvrasut nin ursh barkle 

Elech pre nun harvet speurach nunklavaa 

Belesh bri eravich nun hersh pataa 


	Кресут мих натвих белеух нун траве

Крес у бра уврасут нин урш баркле

Елех пре нун харвет спеурах нунклаваа

Белеш бри еравих нун херш патаа

	V 

Pla pluf nun trahurg urevespi travaa 

Krech urna manavech spurat plavaa 

Kersh krug nun verhat travaa Ma-ur travaa 

Speurich un traveshpavi eruch skarnet, 

Pelsh espa uravit kels usabaa
	Пла плуф нун трахург уревеспи траваа

Крех урна манавех спурат плаваа 

Керш круг нун верхат траваа Ма-ур траваа 

Спеурих ун травешпави ерух скарнет,

Пелш еспа уравит келс усабаа



	VI 

Trauch pare uruvespi palesh 

Nen hurt urklabish treus travesh 

Setlu paretvi urukletvi pare 
Pel uvra kletrubik nun pelechve

	Траух паре урувеспи палеш

Нен хурт уклабиш треус травеш

Сетлу паретви уруклетви паре

Пел увра клетрубик нун пелехве


Книга Осознания
Также известная, как книга белого волшебства

Кольцо белого волшебства и власти

Доля правды

Следующее Вы читаете

Нет нужды ни в каком переводе

Поскольку это написано в золоте

Невидимо и невыразимо

На языке Матери в невидимых словах

Ангелы повторяют слова, которые Вы имеете в виду

Наполненные силой, они священны и правильны

То, что Вы говорите – это то, что Вы делаете

Подарок от Матери, они, безусловно, даны

Для того, чтобы те, кого она собрала из близи и далека

Для восстановления баланса силы и света,

Для лечения и возвышения, делали то, что правильно

Они являются белой магией, недавно восстановленной

Прежде скрытые от циклов темноты 

Даны они в этот день, как древние, так и новые

Творите через сердце, и они будут работать на Вас.

Так просто они выглядят, но совсем не так они появляются

Они гораздо больше, чем кажутся, и это должно быть понятно

Говорите их именно так, как они написаны для вас

Слова имеют силу, и они обязательно сбудутся
Утверждения, для того чтобы говорить
Сейчас человеку принесена исключительно чистая магия, 

Золотыми чернилами записанная в Книге Жизни,

Это вы должны знать, потому что, 

Когда вы говорите, это так и происходит 
Утверждения
1. Компании являются благословением для всех, связанных с ними, в любом случае, возможно производство лучших продуктов и услуг.
Abachvi u stretvaha barash vespi gresh-stanava u bechspi ustava tre ba uklava hista praunat trava es bastava prauvit
Абахви у стретваха бараш веспи греш-станава у бехспи устава тре ба уклава хиста праунат трава ес бастава праувит
2. Все могут отправиться внутрь, получить все необходимые указания от Богини
Baravespi u varanech peres paravi astava varespi trau nuchbava kerestu uhasbi Maurstahustavi travaa
Баравеспи у варанех перес парави астава вареспи трау нухбава кересту ухасби Маурстахустави траваа  
3. Сейчас есть возможность для каждого живого существа достичь своего наивысшего потенциала.

Trauvach perevi pelech brauvasta branish ustava kre nusba aluech paravarisba praunvit

Траувах переви пелех брауваста браниш устава кре нусба алуех параварисба праунвит

4. Все сейчас обладают всем бесплатным образованием, необходимым чтобы сделать все, что они должны здесь сделать, и многое другое. 

Baravra stubavi krauvat aresta trau perenu vri vraus perechperevre nuvasti prabrik varavesp par ura sta vribar

Баравра стубави крауват ареста трау перену ври перехперевре нувасти прабрик варавесп пар ура ста врибар
5. Образование уравновешено между мышлением, чувством, изучением, выполнением и наблюдением с внутренним руководством и любовью.
Perech perevre nuvasti kreurata branishvi varsvrabi prashparnut klaberhasvasut pelechvi harasvi ubrasut

Перех перевре нувасти креурата бранишви варсвраби прашпарнут клаберхасвасут пелехви хапасви убрасут

6. Образование уравновешено между внутренним выражением и внешним выражением для пользы всех.

Perech perevre nuvasti kreurata branishvi varsvrabi trausva ustuavat pelechvi bersstuavat bra kershustava ple trau nuchbatra uvespi

Перех перевре нувасти креурата бранишви варсвраби траусва устуават пелехви берсстуават бра кершустава пле трау нухбатра увеспи
7. Все дома полезны, красивы, просторны и благоприятны для жизни их жителей: в них живут с любовью.

Palink bech uvespi kreuni esteva vrafi knu-uneg spaurutravi pelechvi ustava fraunish vrauvespi esta ukranavi preuhut belestra pranig pelechvi uklanatrag

Палинк бех увеспи креуни естева врафи кну-унег спаурутрави пелехви устава фрауниш враувеспи еста укранави преухут белестра праниг пелехви укланатраг

8. Существует мир и любовь, которыми обмениваются человек и царство животных.

Eskraetur pravata pelechvi belestra travanik uplechvi varsvrabi pirtlhesvrataa tri nanuva pelechvi granatuk servuvaa

Ескраетур правата пелехви белестра траваник уплехви варсвраби пиртлхесвратаа три нанува пелехви гранатук сервуваа 
9. Всем предложено разделить их мудрость, власть, знание и любовь с другими, которые будут это ценить.

Baravespi stabelhak kre abelhaf arvaech pranig uklanatrag birnavursvatek pelechvi belestra ple trau nuchbatra uvespi

Баравеспи стабелхак кре абелхаф арваех праниг укланатраг бирнавурсватек пелехви белестра пле трау нухбатра увеспи
10. Есть игры, которые озадачивают и радуют каждое существо и помогают им расти во всех отношениях.

Eskrauta preish nuastrava speuchprava ukles vravri pelech brauvasta pelechvi hiresta uset vravi uverespi tre ba

Ескраута преиш нуастрава спеухправа уклес враври пелех брауваста пелехви хиреста усет врави увереспи тре ба
__________________________________________

11. Все открываю тайны вселенной и для пользы используют их мудро. 
Varavespi eknechvata prachvaa uastrava kliva vestrava uspachnave pranigvi usklatlvu sklavechvari

Варавеспи екнехвата прахваа уастрава клива вестрава успахнаве пранигви усклатлву скавехвари
12. Путешествие доступно всем, кто хочет посетить и извлечь уроки из потусторонних миров и измерений

Skabelhaf kreui knachvi barash vespi krava vista ereshbi stahuvravech pelechvi grenevaarsh uhestavi klauba

Скабелхаф креуи кнахви бараш веспи крава виста ерешби стахувравех пелехви френеваарш ухестави клауба
13.  Все в состоянии видеть некоторую степень Божественной красоты во всем, что их окружает 

Baravespi kareshvi este baresh asknanadek huresva Amananustrava estevauruvas paravespi klauna viresta

Баравеспи карешви есте бареш аскнанадек хуресва Амананустава естеваурувас паравеспи клауна виреста
14. Тайны органической жизни отпираются, чтобы принести большую мудрость, знание и понимание для тех, кто к этому готов.

Prachvaa uastrava pre e uraratvi kelesba esklut manenuvuch pranig birnavursvatek pelechvi uglala-ereshvi preur vareshpi ustananak

Прахваа уастрава пре е ураратви келесба есклут маненувух паниг вирнавурсватек пелехви углала-ерешви преур варешпи устананак
15. Есть школы, чтобы обучать уровням восприятия всех, кто готов учиться

Eskrauta perech na u nuvasti kre pranahik krauch ba kre stovrausba vrananik barash vespi

Ескраута перех на у нувасти кре пранахик краух ба кре стовраусба врананик бараш веспи
16. Все в состоянии телепатически общаться друг с другом и с животными, когда пожелают.

Baraveshpi kraur achve kre nenhuhit parspretvi pelechvi granatuk servuvaa klesh asbauneeshva

Баравешпи краур ахве кре ненхухит парспретви пелехви гранатук сервуваа клеш асбаунеешва
17. Существует свободная энергия, доступная как для отдельного, так и для коллективного использования всеми.

Eskraetur vri vraus vilestruava klaha

Ескраетур ври враус вилеструава клаха
18. У всех есть идеальные продукты, которые восхитительны, здоровы и усиливают жизнь.

Baravra stuvabi kluhestu mich pretpraa hut, spauretva uklesh pelechvi unustrave baleshvi

Баравра стуваби клехусту мих претпраа хут, спауретва уклеш пелехви унустраве балешви
19. Вознесение стало простым для тех, кто готов.

Kustalvri-estabi kreur birek stavi vilestrau-vespi u kraur vranik

Кусталври-естаби креур бирек стави вилестрау-веспи у краур враник
20. У всех есть возможности разделить их дарования, способности, таланты и жизни с другими.

Baravra stuvabi kleshba ustekvavi tresvu pranik bravablik hespi kratnavu grespa-uvrasta pre enutvi

Баравра стуваби клешба устеквави тресву праник браваблик хеспи кратнаву греспа-увраста пре енутви
__________________________________________________

21. Воды – непорочные и чистые

Varspi kliestra uvra vranavik belestaa

Варспи клиестра увра вранавик белестаа
22. Атмосфера земли сохраняется  в условиях, которые являются здоровыми для всей жизни.

Trau nun stanahik u trau iridanavu kreur peleshpi urat nechtravi pre utva uklesbi vilestruava klaha

Трау нун станахик у трау ириданаву креур пелешпи урат нехтрави пре утва уклесби вилеструава клаха
23. О почве земли заботятся и сохраняют таким идеальным образом, чтобы производить плодородие и изобилие для всей жизни.

Trau barsbravik u trau iridanavu kreur brachvit pereshna usta utretvit vilestruava klaha

Трау барсбравик у трау ириданаву креур брахвит перешна уста утретвит вилеструава клаха
24. Существа любви, света и мастерства всегда доступны, чтобы преподавать, удалять иллюзии болезни и обучать всех, кто этого желает.

Parenavit u klavesti belestra pelechvi varistraba kraur iklechklavi vereshpava kre pranahik pelechvi estanavu kluvavesba kritnetprava uravihespi klesh asbauneeshva

Паренавит у клавести белестра пелехви варистраба краур иклехклави верешпава кре пранахик пелехви естанаву клувавесба критнетправа уравихеспи клеш асбаунеешва
25. Колебания над поверхностью земли периодически поднимаются до более высокого уровня любви, света и радости, поскольку существа в каждой области готовы к нему.

Kaurana brauvasta peresh vra u stubavit u trau iridanavu geluvastra perenut uhaspavi u kranubelestra u klavesti pelechvi pranati ple u parenavit ekreusatvanit aglachpraveesh

Краурана брауваста переш вра у стубавит у трау ириданаву елувастра перенут ухаспави у кранубелестра у клавести пелехви пранати пле у паренавит екреусатванит аглахправееш
26. У всех есть работа, которая приносит радость, доход и достижения.

Baravra stuvabi egreuvafra kre u setvi pranati esklevba pelechvi gristelevravich

Баравра стуваби егреувафра кре у сетви пранати есклевба пелехви гристелевравих
27. Все на земле, учат тому, что они узнали, всех тех, кто хочет знать.

Baravespi usta iridanavu tre pranahik aska bi ech vra u kresnavu u klet sta be uvilikna

Баравеспи уста ириданаву тре пранахик аска би ех у креснаву у клет ста бе увиликна
28. Каждый может свободно и радостно путешествовать.

Baravra stuvabi kresbra u vernavik kre skabelhaf fravi paret kreur vri vraus pelechvi pranatifravi

Баравра стуваби кресбра у вернавик кре скабелхаф фрави парет креур ври враус пелехви пранатифрави
29. Каждая женщина космоса поддерживает на самом высоком уровне уважение к своей власти, силе, красоте, лелея любовь, чувственность, мудрость и единство со всем Созданием, поскольку оно находится внутри её.

Berisk ananustra besta trau parash vi-urk trau satvi eshba uklanatrag esteva uru vas belestruavu, kranatig, pranig, pelechvi stauva avrabi ukrasvi prehut eleskhlau varabi

Бериск ананустра беста трау параш ви-урк ьрау сатви ешба укланатраг естева уру вас белеструаву, кранатиг, праниг, пелехви стаува авраби украсви прехут елескхлау вараби
30. Мудрые женские слова уважаются повсюду в космосе.

Aresta ananustri pranig uvra bilegva kraur ukra uvestavi pre uset prava eleshklau varabi

Ареста ананустри праниг увра билегва краур укра увестави пре усеет права елешклау вараби
______________________________________________

